I * I National Defence

National Defence Headquarters
Ottawa, Ontario
K1A 0K2

REQUEST FOR PROPOSAL
DEMANDE DE PROPOSITION

AMENDMENT NO.

N° DE LA MODIFICATION
002

RETURN BIDS TO: .
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :

Steeve.Lamy@forces.gc.ca

Proposal To: National Defence Canada

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in
right of Canada, in accordance with the terms and
conditions set out herein, referred to herein or attached
hereto, the goods and services listed herein and on any
attached sheets at the price(s) set out therefore.

Proposition a : Défense nationale Canada

Nous offrons par la présente de vendre & Sa Majesté
la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées
ou incluses par référence dans la présente et aux
annexes ci-jointes, les biens et services énumérés ici
et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s).

Défense nationale

Quartier général de la Défense nationale
Ottawa (Ontario)
K1A 0K2

Title — Titre

HAT, SUN, TEMPERATE
WEATHER, COMBAT
(CADPAT™ TW)

Solicitation No. — N° de P’invitation

'W8486-228407/A

17 March 2020

Date of Amendment — Date de modification

Address Enquiries to: — Adresser toutes questions a :

Steeve Lamy by e-mail to steeve.lamy@forces.gc.ca

Telephone No. — N° de telephone

343-571-0827

FAX No. — N° de fax

Destination

See Herein

Instructions: Municipal taxes are not applicable. Unless
otherwise specified herein all prices quoted must include all
applicable Canadian customs duties, GST/HST, excise taxes and
are to be delivered Delivery Duty Paid including all delivery
charges to destination(s) as indicated. The amount of the Goods
and Services Tax/Harmonized Sales Tax is to be shown as a

separate item.

Instructions : Les taxes municipales ne s'appliquent pas. Sauf
indication contraire, les prix indiqués doivent comprendre les
droits de douane canadiens, la TPS/TVH et la taxe d'accise. Les
biens doivent étre livrés « rendu droits acquittés », tous frais de
livraison compris, a la ou aux destinations indiquées. Le montant
de la taxe sur les produits et services/taxe de vente harmonisée

doit étre indiqué séparément.

See herein.

Delivery Required — Livraison exigée

Solicitation Closes —
L’invitation prend fin

At:—a:
2:00 PM EDT
On:—le:

29 April 2022

[Bidder to insert]

Vendor Name and Address — Raison sociale et adresse du fournisseur

(caractére d'imprimerie)
[Bidder to insert]

Name — Nom

Name and title of person authorized to sign on behalf of vendor (type or
print) — Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur

Title — Titre

Signature

Date



mailto:Steeve.Lamy@forces.gc.ca
mailto:steeve.lamy@forces.gc.ca

SOLICITATION AMENDMENT 002
This Solicitation Amendment is issued to answers questions from Industry.
SECTION A - QUESTIONS AND ANSWERS

Question 9

Our supplier informed us they cannot provide the material below and probably need to source
offshore:

Annex B Para 3.3.2.1.2 Coated Nylon. The coated-nylon material must be cloth, coated, nylon

taffeta-polyurethane conforming to DSSPM 2-2-80-059. The colour must be white.

Our understanding is the hat needs to be 100% made in Canada.
Does this also mean all the material should be sourced from Canada?

Answer 9

For this requirement, the Canadian Content will apply to the main fabric used to manufacture
the item and to the item itself.
Please refer to Change 3 below.

SECTION B — CHANGES TO THE BID SOLICITATION

At Request for Proposal Para 5.2.3.1 Canadian Content Certification,
DELETE in its entirety and INSERT:
5.2.3.1 Canadian Content Certification

The Canadian Content applies to the main fabric used to manufacture the item and to the item
itself.

Rules of Origin - Textiles
With reference to the Canadian Content Certification clause, item(s) on this solicitation are
considered to be Canadian goods if they meet the following definition:

MODIFIED RULE OF ORIGIN FOR TEXTILES: "Textiles and textile articles classified in
Chapters 50 to 60 inclusive of the Harmonized System that are woven, knitted or otherwise
manufactured from yarns or fibres in Canada, and further processed in Canada by dyeing,
finishing, coating or other processes as applicable, will be considered Canadian textiles. Woven
fabrics of 100% cotton or of polyester and cotton blends that are dyed and finished in Canada
will be considered Canadian."

5.2.311 SACC Manual clause A3050T (2020-07-01) Canadian Content Definition
This procurement is limited to Canadian goods.
Note to bidders, please complete this section

The Bidder certifies that:
() thegood(s) offered are Canadian goods as defined in paragraph 1 of clause A3050T.
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http://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual/5/A/A3050T/active

Note to bidders, please complete this section
Plant Location

ltems will be manufactured at:

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME
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